
ASg4008

cAutIoN

IMPortANt SAFetY INStructIoNS – SAVe tHeSe INStructIoNS. PLeASe reAD eNtIre MANuAL BeFore uSINg tHIS ProDuct.

• This product is not for use with aquatic items like aquariums and other water product classes and or all other water
related products. Use only indoors and in dry locations.

• Do not disassemble the surge protector. Disassembling the surge protector will void the warranty and may cause serious
personal injury.

• Do not use this product for any purpose not explicitly specified by Bell’O Digital.
• If you do not understand these instructions, or have doubts about the safety of the installation, assembly or use of this

product, contact Bell’O Digital Customer Service or call a qualified contractor.
• Bell’O Digital is not responsible for damage or injury caused by incorrect assembly or use of this product.
• Disconnect the surge protector during lightning storms.
• Surge protector ASG4008 should only be used in properly grounded power sources

ADVerteNcIA

INStruccIoNeS IMPortANteS De SegurIDAD. coNSerVe eStAS INStruccIoNeS. LeA eL MANuAL Por coMPLeto ANteS De
utILIZAr eL ProDucto.

• Este producto no está diseñado para su uso con elementos que contengan agua como por ejemplo acuarios y otras clases
de productos relacionados con el agua. Utilícelo solamente en interiores y en lugares secos.

• No desensamble el protector de sobretensión ya que, en tal caso, la garantía dejará de tener validez y se podrían ocasionar
heridas personales graves.

• No use este producto para fines que Bell’O Digital no especifica explícitamente.
• Si no comprende estas instrucciones o tiene dudas sobre la seguridad de la instalación, el ensamblaje o el uso de este

producto, contáctese con el servicio de atención al cliente de Bell’O Digital o llame a un contratista cualificado.
• Bell’O Digital no se responsabiliza por daños o heridas ocasionados por el ensamblaje o uso incorrectos de este producto.
• Desconecte el protector de sobretensión durante tormentas eléctricas.
• El protector de sobretensión ASG4008 sólo se debe usar en fuentes de alimentación con descarga a tierra adecuada.

AtteNtIoN

INStructIoNS De SÉcurItÉ IMPortANteS  – coNSerVeZ ceS INStructIoNS. VeuILLeZ LIre tout Le MANueL AVANt
D’utILISer Le ProDuIt.

• Ce produit ne doit pas être utilisé avec des objets aquatiques ou utilisés dans l’eau comme les aquariums et les autres
classes de produits aquatiques et/ou tout autre produit lié à l’eau. N’utiliser qu’à l’intérieur et dans des endroits secs.

• Ne démontez pas le limiteur de surtension. Si vous démontez le limiteur de surtension, vous annulerez la garantie et
pourriez subir des blessures graves.

• N’utilisez ce produit pour aucun autre usage que celui spécifié explicitement par Bell’O Digital.
• Si vous ne comprenez pas ces instructions, ou avez des doutes sur la sécurité de l’installation, de l’assemblage ou de

l’utilisation de ce produit, contactez le service à la clientèle de Bell’O Digital ou un entrepreneur qualifié.
• Bell’O Digital n’est pas responsable des dommages ou blessures causées par l’assemblage ou l’utilisation incorrecte de

ce produit.
• Débranchez le limiteur de surtension pendant les orages électriques.
• Le limiteur de surtension ASG4008 ne doit être branché que dans une source d’alimentation correctement mise à la terre.

grounded Indicator — The grounded light should be on when the surge
protector is plugged in indicating the surge protector is properly grounded.

Protected Indicator — The protection light should be on when the surge
protector is plugged into a live outlet. If this light goes out at any time,
it means that your Bell’O Digital Surge Protector was sacrificed to
protect your equipment and should be replaced.

8 Ft. Swivel Power cord — The power cord swivels 90° to maintain a clean
appearance and to allow for easy connectivity.

energy Saving control outlet — If the ENERGY SAVER  mode is on (10), the
CONTROL OUTLET should be used with the component you want to always
have power and will turn on the ENERGY SAVER outlets when it is turned on.
For example, if your Television or Receiver is plugged into the POWER CON-
TROL outlet, the ENERGY SAVING OUTLETS will turn on when the Television is
turned on. NOTE: If the button (10) is switched to ALWAYS ON this outlet will
operate as a normal ALWAYS ON outlet without any control function.

Always on outlets — These outlets are always powered on.
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Always on or energy Saving outlets — If the button (10) is pushed in, in the
ENERGY SAVER position, the Energy Saving Outlets will switch on and off with
the product plugged into the POWER CONTROL outlet.  If the button (1) is out,
in the ALWAYS ON position, the Energy Saving Outlets will be always on and
will not switch on/off automatically.
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coax Protection — Your Cable TV, Satellite or Antenna coax cable can be
protected by attaching the incoming cable into the coax connector marked IN
and the cable from the equipment to the coax connector marked out. 
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Phone/Network Protection — The phone line protection can be used for your
phone, fax or modem. Connect the phone line from the wall to the phone line
input marked IN and the line from your device to the phone line outlet marked
out.

The network protection can be used with your network Ethernet cables by
plugging the incoming cable into the network IN outlet and the outgoing
cable to your equipment, router or hub into the network out outlet.
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eco Mode Indicator — If the button on the back (10) is in the ENERGY SAVER
position, the green indicator light illuminates. If the button is in the ALWAYS
ON position, the light will not be illuminated.
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Instructions/Features

electrical rating:
15A, 120V, 60Hz, 1800 Watts

Surge Lines Protected:
3-Line (L-N, L-G, N-G)

uL clamping Voltage:
L-N 330V, L-G 500V, N-G 500V

Surge energy Joule rating:
5040 Joules

Maximum Spike current:
312,000 Amps (3 Line Total)

response time:
< 1 Nanosecond

Max. Spike Voltage:
6 kV

eMI/rFI Noise Filter:
Frequency:150KHz - 100MHz

Attenuation:
48dB

DSS/coax cable Line Protection:
Surge Arrestor: Gas Tube

Breakdown Volts:
< 75V

Insertion Loss:
< 0.1 dB

SPecIFIcAtIoNS

caractéristiques électriques: 
15A, 120V, 60Hz, 1800 Watts

Lignes protégées contre la
surtension : 
3-Line (L-N, L-G, N-G)

tension de blocage uL: 
L-N 330V, L-G 500V, N-G 500V

cote énergétique, courant de
surtension :  5040 Joules

courant de pointe maximal : 
312,000 Amps (3 lignes en tout)

Délai de réponse : 
< 1 nanoseconde

tension de pointe maximale : 
6 kV

Filtre de bruit eMI/rFI : 
Fréquence : 150KHz - 100MHz

Atténuation: 
48dB

Protection DSS/protection de
ligne du câble coaxial :
Parasurtenseur : Tube à gaz

tension de claquage:  < 75V

Affaiblissement d’insertion: 
< 0,1 dB

SPÉcIFIcAtIoNS eSPecIFIcAcIoNeS

Valores eléctricos nominales: 
15 A, 120 V, 60 Hz, 1800 vatios

Líneas de protección contra
sobretensión: 
3 líneas (L-N, L-G, N-G)

Voltaje de sujeción uL: 
L-N 330 V, L-G 500 V, N-G 500 V

Absorción de energía de
sobretensión:  5040 Joules

corriente máxima de pico: 
312,000 amperios (total de 3 líneas)

tiempo de respuesta: 
< 1 nanosegundo

Voltaje de pico máximo: 
6 kV

Filtro de ruido eMI/rFI: frecuencia: 
Frecuencia:150KHz - 100MHz

Atenuación: 48 dB

Protección de cable DSS/coaxial: 
Supresor de sobretensión: tubo de
gas

tensión disruptiva: 
< 75V

Pérdida de inserción: 
< 0,1 dB
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Always on / energy Saver Switch — If the button is out, in the ALWAYS ON
position the energy saving outlets (7) will always be turned on. If the button is
on the ENERGY SAVING position the outlets (7) will be turned on/off whenever
the device plugged into (5) is turned on/off.
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Indicateur de mise à la terre — Le voyant de mise à la terre devrait être allumé
lorsque le limiteur de surtension est branché, et indiquant que le limiteur de
surtension est bien mis à la terre.

Indicateur de protection — Le voyant de protection devrait être allumé
lorsque le limiteur de surtension est branché à une prise sous tension. Si ce
voyant s’éteint, cela signifie que votre limiteur de surtension Bell’O Digital a été
sacrifié pour protéger votre appareil et que vous devrez le remplacer.

câble d’alimentation pivotant de 2,4 m  — Le câble d’alimentation pivote
sur 90° pour maintenir un aspect soigné et faciliter la connectivité.

Prise de courant, contrôle d’économie d’énergie— En mode ENERGY SAVER
(10), la SORTIE DE CONTRÔLE  devrait être utilisée avec la composante que
vous souhaitez maintenir alimentée. Elle activera les prises d’ÉCONOMIE
D’ÉNERGIE lorsqu’elle est activée. Par exemple, si votre télévision ou récepteur
est branché à la prise de CONTRÔLE DE LA PUISSANCE, la prise d’ÉCONOMIE
D’ÉNERGIE s’allumera lorsque la télévision est allumée. AVIS : Si le bouton est
en position (10) ALWAYS ON cette prise fonctionnera comme une prise
perpétuelle sans devoir être contrôlée.

Prises de courant perpétuelles (Always on) — Ces prises de courant sont
toujours alimentées.
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Prises de courant perpétuelles ou d’économie d’énergie — Si le bouton (10)
est en position ENERGY SAVER, les prises de courant d’économie d’énergie
seront branchées et débranchées automatique si elles sont branchés à la prise
de CONTRÔLE DE LA PUISSANCE. Si le bouton est en position (1) ALWAYS ON, la
prise de courant d’économie d’énergie sera toujours branchée et ne sera pas
branchée et débranchée automatiquement.
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Protection coaxiale — Votre câble coaxial télé, antenne ou satellite peut être
protégé en reliant le câble entrant au connecteur coaxial indiqué par IN et le
câble de l’appareil au connecteur coaxial indiqué par OUT.
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La protection réseau/téléphone — La protection de la ligne téléphonique
peut protéger votre téléphone, télécopieur ou modem. Branchez la ligne
téléphonique du mur vers l’entrée pour la ligne téléphonique indiquée par IN,
et la ligne de votre appareil vers la prise téléphonique indiquée par OUT.

La protection du réseau peut être utilisée pour protéger vos câbles de réseau
Ethernet en branchant les câbles entrants dans la prise de réseau IN et le câble
sortant de votre appareil, routeur ou concentrateur dans la prise réseau OUT.
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Indicateur mode éco — Si le bouton situé à l’arrière (10) est en position
ENERGY SAVER, le voyant lumineux vert s’allume. Si le bouton est en position
ALWAYS ON, le voyant ne sera pas allumé.
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Instructions/caractéristiques

Interrupteur prise perpétuelle (Always on) / économie d’énergie — Si le
bouton n’a pas été place en position ALWAYS ON, la prise de courant
d’économie d’énergie sera toujours en fonction (7). Si le bouton a été placé en
position ENERGY SAVING, la prise de courant (7) sera interrompue chaque fois
que l’appareil branché à  (5) est mis en marche/arrêté.
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Indicador de descarga a tierra — la luz de descarga a tierra debe estar
encendida cuando el protector de sobretensión esté enchufado, lo que indicará que
el protector tiene la descarga a tierra adecuada.

Indicador de protección — la luz de protección debe estar encendida cuando el
protector de sobretensión esté enchufado en un tomacorriente activo. Si la luz se
apaga en cualquier momento, significa que el protector de sobretensión Bell’O
Digital se sacrificó para proteger su equipo y se debe reemplazar.

cable de alimentación giratorio de 8 pies (2,4 m) — el cable de alimentación
gira 90° para mantener una apariencia ordenada y facilitar la conexión.

tomacorriente de control de ahorro de energía — si está activado el modo
ahorrador de energía (10), se debe usar el tomacorriente de control con el
componente que desee tener energía siempre y se encenderán los tomacorrientes de
ahorro de energía cuando se encienda. Por ejemplo, si su televisor o receptor se
encuentra enchufado al tomacorriente de control de energía, se encenderán los
tomacorrientes de ahorro de energía cuando se encienda el televisor. NOTA: si el
botón (10) se cambia al modo de siempre encendido, este tomacorriente funcionará
como un tomacorriente normal siempre encendido con ninguna función de control.

tomacorrientes siempre encendidos — estos tomacorrientes siempre se
encuentran encendidos.
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tomacorrientes de siempre encendido o de ahorro de energía — si se presiona el
botón (10), posición de AHORRADOR DE ENERGÍA, se encenderán y apagarán los
tomacorrientes de ahorro de energía con el producto enchufado al tomacorriente de
control de energía. Si el botón (1) no se encuentra presionado, posición de SIEMPRE
ENCENDIDO, los tomacorrientes de ahorro de energía estarán siempre encendidos y no
se encenderán / apagarán de manera automática.
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Protección coaxial — se pueden proteger el cable de TV o el cable coaxial satelital
o de antena al conectar el cable entrante al conector coaxial con la marca IN y el
cable saliente desde el equipo hasta el conector coaxial con la marca OUT.
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Protección para teléfono/red — la protección para líneas de teléfonos se puede
utilizar para su teléfono, fax o módem. Conecte la línea de teléfono desde la pared
hasta la entrada de la línea con la marca IN y desde su dispositivo hasta la salida de
la línea de teléfono con la marca OUT.
La protección para redes se puede utilizar con los cables de red Ethernet al
enchufar el cable entrante en el tomacorriente de red IN y el cable saliente al
equipo, router o concentrador en el tomacorriente de red OUT.
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Indicador de modo ahorro de energía — si el botón de la parte trasera (10) se
encuentra en la posición ENERGY SAVER (ahorrador de energía), se enciende la luz
verde del indicador. Si el botón se encuentra en la posición ALWAYS ON (siempre
encendido), no se enciende la luz.
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Instrucciones/características

Interruptor ahorrador de energía / siempre encendido — si el botón no está
presionado, es decir en la posición de SIEMPRE ENCENDIDO, los tomacorrientes de
ahorro de energía (7) estarán siempre encendidos. Si el botón se encuentra en la
posición de AHORRADOR DE ENERGÍA, los tomacorrientes (7) se encenderán /
apagarán cuando el dispositivo enchufado (5) se encienda / apague.

10

Surge Protector
LIMIteur De SurteNSIoN

Protector De SoBreteNSIÓN



gArANtÍA LIMItADA De Por VIDA PArA eL ProDucto MoDeLo ASg4008 De BeLL’o DIgItALtM

La compañía garantiza en forma limitada por la vida del producto al comprador original (para uso personal, familiar o doméstico, no a compradores comerciales, institucionales o industriales) de esto protector contra sobretensiones
Bell’O Digital que el protector está libre de defectos de diseño, ensamblaje, materiales o de mano de obra y que reparará, reembolsará el valor actual o reemplazará, a su criterio y sin cargo, todo producto defectuoso.

gArANtÍA PArA LoS eQuIPoS coNectADoS A BeLL’o DIgItAL
La compañía garantiza al comprador original (para uso personal, familiar o doméstico, no a compradores comerciales, institucionales o industriales) de esto protector contra sobretensiones modelo ASG4008 de Bell’O Digital una cobertura de cinco
(5) años de los equipos conectados por un monto de hasta USD400,000.00 a partir de la fecha de compra. La compañía reparará, reembolsará el valor actual o reemplazará, a su criterio, cualquier equipo que resulte dañado por una
sobretensión/descarga transitoria o descarga por rayo (una "ocurrencia") mientras está conectado correctamente a través de un protector contra sobretensiones Bell’O Digital a una línea eléctrica de CA cableada correctamente y con descarga
protectora a tierra. Si está disponible en el modelo, la línea telefónica y/o línea de red debe estar conectada e instalada correctamente y para los modelos con conexión para cable coaxial, la línea coaxial también debe estar conectada e instalada
correctamente, según lo determina la compañía a su exclusiva discreción.

INForMAcIÓN IMPortANte:
Si usted está usando un protector contra sobretensiones de CA que no tiene protección telefónica, de red ni coaxial, la garantía no es válida y queda anulada y sin efecto si una perturbación eléctrica daña su equipo a través las líneas telefónica, de
red o coaxial. La cobertura es válida únicamente si la perturbación entró a través de las líneas de CA. Esta garantía de los equipos conectados es limitada y está sujeta a las limitaciones y exclusiones que se establecen en el presente documento.
La compañía gastará, para reparar o reemplazar el equipo conectado dañado, a su criterio, un monto igual al valor justo de mercado o al precio de compra original del equipo dañado, el que sea menor, hasta el monto máximo establecido a
continuación:

gArANtÍAS De LoS eQuIPoS
El valor justo de mercado del equipo será el valor actual del equipo especificado en la edición más reciente del Orion Blue Book de Orion Research Corporation. Sujeto a todos los términos y condiciones incluidos en el presente.

Esta garantía no garantiza de ninguna manera la recuperación de información perdida ni la reinstalación de software en su disco duro, dispositivo de almacenamiento o dispositivos de red. La compañía se reserva el derecho de
revisar el protector contra sobretensiones Bell’O Digital dañado, el equipo dañado y el lugar donde se produjo el daño. Todos los costos del envío del protector contra sobretensiones Bell’O Digital y el equipo dañado a la compañía para su inspección
correrán por exclusiva cuenta del comprador. La compañía se reserva el derecho de negociar el costo de las reparaciones. Si la compañía determina, a su exclusivo criterio, que no es práctico enviar el equipo dañado a un centro de reparaciones Bell’O
Digital, la compañía puede designar, a su exclusiva discreción, un centro de reparaciones de equipos para que inspeccione y calcule el costo de reparar dicho equipo. El costo, si lo hubiera, de enviar el equipo hasta y desde dicho centro de reparación y del
cálculo correrá por exclusiva cuenta del comprador. El equipo dañado debe permanecer a disposición para ser inspeccionado hasta que la reclamación se haya resuelto. Cada vez que se liquida una reclamación, la compañía se reserva el derecho de ser
subrogada bajo cualquier póliza de seguro existente que pudiera tener el demandante. Todas las garantía anteriores quedan anuladas y sin efecto si: el comprador no entrega a la compañía por su cuenta y cargo el protector contra sobretensiones Bell’O
Digital que estaba en uso durante la ocurrencia para su inspección cuando ésta lo solicite, la compañía determina que el protector contra sobretensiones Bell’O Digital fue instalado de manera incorrecta, alterado o manoseado de alguna manera, la
compañía determina que el daño no fue resultado de la ocurrencia o que ésta, de hecho, no se produjo, la reparación o reemplazo del equipo dañado estaban cubiertos por la garantía del fabricante o la compañía determina que el equipo conectado no
se utilizó en condiciones normales de funcionamiento o de acuerdo con las etiquetas o instrucciones. Todos los protectores contra sobretensiones Bell’O Digital deben enchufarse directamente a la fuente de alimentación y no se deben conectar en
cadena en forma serial con otros contactos múltiples, UPS, protectores contra sobretensiones o cables prolongadores.  No se debe usar un adaptador de tres patas a dos. Cualquier instalación de este tipo anula la garantía. La garantía Bell’O Digital para
equipos conectados sólo protege contra daños causados a equipos correctamente conectados, donde la compañía ha determinado, a su exclusivo criterio, que el daño fue causado por una ocurrencia y no protege contra desastres naturales (excepto
rayos) tales como inundaciones, terremotos, guerra, vandalismo, robo, desgaste causado por el uso normal, erosión, agotamiento, obsolescencia, abuso, daño debido a perturbaciones de bajo voltaje (es decir, caídas de tensión o caídas breves de tensión),
modificación o alteración no autorizada del programa o sistema del equipo. Si usted está usando un protector contra sobretensiones de CA que no tiene protección telefónica, de red ni coaxial, la garantía no es válida y queda anulada y sin efecto si una
perturbación eléctrica daña su equipo a través las líneas telefónica, de red o coaxial. La cobertura es válida únicamente si la perturbación entró a través de las líneas de CA. Tenga en cuenta: Este producto no se debe usar con
productos acuáticos tales como acuarios y todo otro tipo de productos que se usan con agua. Utilícelos únicamente en interiores y en lugares secos.

Esta garantía contiene la única garantía de la compañía, no existen otras garantías expresas o, excepto que lo exija la ley, implícitas, incluida la garantía o condición implícita de calidad, comerciabilidad o aptitud para un propósito
específico, y la duración de dichas garantías implícitas, si las hubiera, se limita al plazo de esta garantía.

Algunos estados no permiten limitaciones a la duración de una garantía implícita, de modo que es posible que las limitaciones antes mencionadas no correspondan en su caso.

En ningún caso la compañía será responsable de daños incidentales, especiales, directos, indirectos y resultantes o múltiples tales como, entre otros, pérdida de negocios o ganancias causados por la venta o el uso de cualquier
protector contra sobretensiones Bell’O Digital, incluso si se ha informado la posibilidad de que se produzcan daños de este tipo.

Esta garantía le otorga derechos legales específicos y es posible que también tenga otros derechos que pueden variar de un estado a otro. Algunos estados no permiten la exclusión o limitación de daños incidentales o resultantes,
de modo que es posible que las limitaciones antes mencionadas no correspondan en su caso.

Esta garantía es válida únicamente para el comprador original del producto. Todas las reclamaciones de daños contra el producto se deben realizar dentro de los 15 días de la fecha de la ocurrencia y deben estar acompañadas por un recibo del
equipo dañado o la garantía quedará anulada. Esta garantía es válida en los EE. UU., Canadá y Puerto Rico.

SoPorte De gArANtÍA De Su ProDucto

El soporte de productos Bell’O Digital está disponible por teléfono llamando al número (888) 779-1543.

SoPorte De gArANtÍA De SuS eQuIPoS coNectADoS
Para presentar una reclamación contra la garantía de la compañía para los equipos conectados, debe hacer lo siguiente: Comuníquese por teléfono con el administrador de equipos conectados a Bell’O Digital llamando al
(888) 706-2438 o escríbanos a:

1. Bell’O Digital Connected Equipment Warranty, 4745 West 136th Street Suite 77 Leawood, KS 66224
Attn.: Support, o envíenos un correo electrónico a support@registerproductnow.com dentro de los 15 días de la ocurrencia.

2. Tenga a mano la siguiente información:

a. El número de parte del protector contra sobretensiones Bell’O Digital.
b. El equipo que estaba conectado al protector contra sobretensiones Bell’O Digital en el momento de la "ocurrencia".
c. El equipo que resultó dañado durante la "ocurrencia" y el grado de daño.
d. La fecha de la "ocurrencia".
e. El lugar donde compró el protector contra sobretensiones Bell’O Digital.
f. La fecha en que compró del protector contra sobretensiones Bell’O Digital.
g. Copia del recibo original.
h. Luego, el miembro del equipo de garantías de equipos conectados a Bell’O Digital le dará instrucciones para que envíe su equipo, el recibo, el protector contra sobretensiones Bell’O Digital en uso durante

la "ocurrencia" y cómo continuar con su reclamación.

INStruccIoNeS BÁSIcAS De INStALAcIÓN De LoS ProtectoreS coNtrA SoBreteNSIoNeS BeLL’o DIgItAL

coNeXIoNeS eLÉctrIcAS
Su protector contra sobretensiones Bell’O Digital solo debe enchufarse a un tomacorriente con descarga a tierra. Todos los equipos conectados se deben enchufar directamente al protector contra sobretensiones
Bell’O Digital.
El uso de un cable prolongador junto con un protector contra sobretensiones Bell’O Digital anulará todas las garantías de Bell’O Digital.

SI eStÁ eQuIPADo coN coNeXIoNeS PArA teLÉFoNo/FAX/MÓDeM/reD
Algunos modelos de protectores contra sobretensiones Bell’O Digital vienen con protección para líneas de teléfono/fax/módem. En lugar de conectar su teléfono/fax/módem directamente al enchufe de la pared, debe pasarla a través de los
enchufes protegidos del protector contra sobretensiones Bell’O Digital.

• Conecte la línea de teléfono/fax/módem/red del tomacorriente de la pared a la "entrada" del protector contra sobretensiones. Conecte el cable del teléfono o los cables de red al enchufe de "salida" del protector contra
sobretensiones y el otro extremo del cable al enchufe de teléfono/fax/módem del equipo que desea proteger.

• Si no conecta la protección de teléfono/fax/módem y/o red, la garantía para equipos conectados no los cubrirá. La mayoría de los daños a los equipos periféricos se puede evitar si se toma el tiempo de conectar la protección para
teléfono/fax/módem.

SI eStÁ eQuIPADo coN coNeXIoNeS PArA cABLe coAXIAL
Algunos modelos de protectores contra sobretensiones Bell’O Digital vienen con protección para cable coaxial. En lugar de conectar su receptor DSS/TV/VCR/caja de cable/módem directamente al enchufe de la pared, debe pasarlo a través
de los conectores protegidos del protector contra sobretensiones Bell’O Digital. 

• Conecte el cable/antena/línea DSS entrante al conector del protector contra sobretensiones.
• Conecte el otro extremo del cable coaxial al conector de entrada del equipo que desea proteger.
• Si no utiliza la protección de cable coaxial, la garantía para equipos conectados no cubrirá su equipo conectado. La mayoría de los daños a los televisores y equipos periféricos se puede evitar si se toma

el tiempo de conectar la protección para cable coaxial.

SI eStÁ eQuIPADo coN LeD INDIcADoreS
Algunos modelos de protectores contra sobretensiones Bell’O Digital vienen con LED indicadores. La luz de "protegido" o "sobretensión" debería encenderse cuando se enciende el interruptor de alimentación. Si esta luz se apaga en algún
momento, significa que su protector contra sobretensiones Bell’O Digital fue sacrificado para proteger su equipo y debería ser reemplazado.  En ese caso, todas las garantías quedan anuladas y sin efecto.

Si conecta un protector contra sobretensiones Bell’O Digital a un tomacorriente mal conectado a tierra, todas las garantías de la compañía quedarán anuladas.

DeScArgo De reSPoNSABILIDAD e INForMAcIÓN IMPortANte
EXCEPTO POR LO EXPRESAMENTE DISPUESTO EN ESTA PÓLIZA, LA COMPAÑÍA NO SE RESPONSABILIZA EN NINGÚN CASO BAJO LOS TÉRMINOS DE ESTA PÓLIZA POR NINGÚN DAÑO, INCLUIDOS, ENTRE OTROS, LOS DAÑOS DIRECTOS, INDIRECTOS,
ESPECIALES, INCIDENTALES, RESULTANTES O MÚLTIPLES QUE SE PRODUZCAN POR EL USO DEL PRODUCTO Bell’O Digital O LOS DAÑOS A LOS EQUIPOS CONECTADOS, INDEPENDIENTEMENTE DE LA TEORÍA LEGAL SOBRE LA QUE SE BASA LA
RECLAMACIÓN, INCLUSO SI SE HA INFORMADO DE LA POSBILIDAD DE DICHO DAÑO. DICHOS DAÑOS INCLUYEN, ENTRE OTROS, PÉRDIDA DE BENEFICIOS, PÉRDIDA DE AHORROS O INGRESOS, PÉRDIDA DE USO DEL PRODUCTO Bell’O DigitalO DEL EQUIPO
CONECTADO O CUALQUIER EQUIPO ASOCIADO, PÉRDIDA DE SOFTWARE, COSTO DE CAPITAL, COSTO DE CUALQUIER EQUIPO SUSTITUTO, INSTALACIIONES O SERVICIOS, MANO DE OBRA, TIEMPO DE INACTIVIDAD, RECLAMACIONES DE TERCEROS,
INCLUIDOS CLIENTES, Y DAÑOS MATERIALES. LA COMPAÑÍA LE GARANTIZA AL COMPRADOR ORIGINAL (PARA USO PERSONAL, FAMILIAR O DOMÉSTICO, NO A COMPRADORES COMERCIALES, INSTITUCIONALES O INDUSTRIALES) QUE NUESTRO
PRODUCTO ESTÁ LIBRE DE DEFECTOS DE MATERIALES Y MANO DE OBRA DURANTE TODA SU VIDA EN CONDICIONES NORMALES DE USO, LO CUAL SIGNIFICA HASTA QUE EL PROTECTOR CONTRA SOBRETENSIONES HAYA EXCEDIDO SU CAPACIDAD DE
PROTEGER CONTRA SOBRETENSIONES Y DESCARGAS.  LA LUZ INDICADORA DE FUNCIONAMIENTO DE LA PROTECCIÓN SE APAGARÁ CUANDO SE HAYA EXCEDIDO SU CAPACIDAD.  NO OTORGAMOS NINGÚN OTRO TIPO DE GARANTÍA, EXPRESA O
IMPLÍCITA, Y POR LA PRESENTE DESCARGAMOS TODA RESPONSABILIDAD SOBRE CUALQUIER GARANTÍA IMPLÍCITA DE COMERCIABILIDAD O APTITUD PARA UN PROPÓSITO ESPECÍFICO QUE EXCEDA LA GARANTÍA ANTES MENCIONADA. USTED ACEPTA
QUE LA RESPONSABILIDAD MÁXIMA DE LA COMPAÑÍA QUE SURJA SOBRE CUALQUIER PRODUCTO VENDIDO POR Bell’O Digital NO EXCEDERÁ EL PRECIO DE DICHO PRODUCTO. ESTA GARANTÍA SE RIGE POR LAS LEYES DEL ESTADO DE NUEVA JERSEY, EE.
UU. LAS PARTES SE SOMETEN A LA JURISDICCIÓN ÚNICA Y EXCLUSIVA DE LOS TRIBUNALES DEL ESTADO Y LOS TRIBUNALES FEDERALES QUE TIENEN JURISDICCIÓN EN EL CONDADO DE MONMOUTH, NUEVA JERSEY, PARA TODAS LAS RECLAMACIONES O
DISPUTAS. SI ALGUNA DISPOSICIÓN DE ESTA GARANTÍA LIMITADA ES ILEGAL, NULA O INAPLICABLE, DICHA DISPOSICIÓN SE CONSIDERARÁ DIVISIBLE Y NO AFECTARÁ A LAS DEMÁS DISPOSICIONES.

BeLL’o DIgItALtM MoDeL ASg4008 LIMIteD LIFetIMe WArrANtY
Company warrants to the original purchaser (for personal, family or household use, not to commercial, institutional or industrial purchasers) of this Bell’O Digital Surge Protector with a product limited warranty for the life of the product that
the surge protector shall be free of defects in design, assembly, material, or workmanship, and will repair, reimburse for current value or replace, at its option, any defective product free of charge.

Bell’o Digital coNNecteD eQuIPMeNt WArrANtY
Company warrants to the original purchaser (for personal, family or household use, not to commercial, institutional or industrial purchasers) of this Bell’O Digital Model ASG4008 Surge Protector five  (5) years of connected equipment
coverage up to $400,000.00 from the date of purchase Company will repair, reimburse for current value or replace, at its option, any equipment which is damaged by a transient voltage surge/spike or lightning strike, (an “Occurrence”), while
properly connected through a Bell’O Digital Surge Protector to a properly wired AC power line with protective ground. If available on the model the telephone line, and/or network line must be properly connected and installed, and for
models with a coaxial cable connection, the coaxial cable line must also be properly connected and installed, as determined by Company at its sole discretion.)

IMPortANt INForMAtIoN:
If you are using an AC surge protector only that does not have phone, network, or coaxial protection, the warranty is null and void if a power disturbance damages your equipment through the phone, network, or coaxial lines. You are only
covered if the disturbance entered through the AC lines. This Connected Equipment Warranty is a Limited Warranty, subject to the limitations and exclusions set forth herein. Company will spend, to repair or replace the damaged connected
equipment, at Company’s option, an amount equal to the fair market value of the damaged equipment or the original purchase price of the equipment, whichever is less, up to the maximum amount set forth below:

eQuIPMeNt WArrANtIeS
The fair market value of the equipment shall be the current value of the equipment specified in the most recent edition of the Orion Blue Book by Orion Research Corporation. Subject to all terms and conditions contained here. 

This warranty in no way guarantees the recovery of lost data or reinstallation of software on your hard drive, storage device or network drives. Company reserves the right to review the damaged Bell’O Digital Surge Protector, the damaged
equipment, and the site where the damage occurred. All costs of shipping the Bell’O Digital Surge Protector and the damaged equipment to Company for inspection shall be borne solely by the purchaser. Company reserves the right to
negotiate the cost of repairs. If Company determines, in its sole discretion, that it is impractical to ship the damaged equipment to a Bell’O Digital repair center, Company may designate, in its sole discretion, an equipment repair facility to
inspect and estimate the cost to repair such equipment. The cost, if any, of shipping the equipment to and from such repair facility and of such estimate shall be borne solely by the purchaser. Damaged equipment must remain available for
inspection until the claim is finalized. Whenever claims are settled, Company reserves the right to be subrogated under any existing insurance policies the claimant may have. All above warranties are null and void if: the Bell’O Digital Surge
Protector in use during the Occurrence is not provided to Company for inspection upon Company’s request at the sole expense of the purchaser, Company determines that the Bell’O Digital Surge Protector has been improperly installed,
altered in any way or tampered with, Company determines that the damage did not result from the Occurrence or that no Occurrence in fact took place, the repair or replacement of the damaged equipment is covered under a
manufacturer’s warranty, or Company determines that the connected equipment was not used under normal operating conditions or in accordance with any labels or instructions. All Bell’O Digital Surge Protectors must be plugged directly
into the power source and must not be “daisy‐chained” together in serial fashion with other power strips, UPS, other surge protectors or extension cords. A three‐to two‐prong adapter may not be used. Any such installation voids the
warranty. The Bell’O Digital Connected Equipment Warranty only protects against damage to properly connected equipment where Company has determined, in its sole discretion, that the damage resulted from an Occurrence, and does
not protect against acts of God (other than lightning) such as flood, earthquake, war, vandalism, theft, normal‐use wear and tear, erosion, depletion, obsolescence, abuse, damage due to low voltage disturbances (i.e. brownouts or sags),
non‐authorized program, or system equipment modification or alteration. If you are using an AC surge protector only that does not have phone, network, or coaxial protection, the warranty is null and void if a power disturbance damages
your equipment through the phone, network, or coaxial lines. You are only covered if the disturbance entered through the AC lines. Please note: This product is not for use with aquatic items like aquariums and other water product classes
and or all other water‐related products. Use only indoors and in dry locations.

This warranty contains the sole warranty of Company, there are no other warranties, expressed or, except as required by law, implied, including the implied warranty or condition of quality, merchantability or fitness for a
particular purpose, and such implied warranties, if any, are limited in duration to the term of this warranty.

Some states do not allow limitations on how long an implied warranty lasts, so the above limitations may not apply to you.

In no event shall Company be liable for incidental, special, direct, indirect, and consequential or multiple damages such as, but not limited to, lost business or profits arising out of the sale or use of any Bell’O Digital Surge
Protector, even if advised of the possibility of such damages.

This warranty gives you specific legal rights, and you may also have other rights, which may vary from state to state. Some states do not allow the exclusion or limitation of incidental or consequential damage, so the above limitations
may not apply to you.

This warranty is valid only for the original purchaser of the product. All damage claims against the product must be made within 15 days from the date of the occurrence and must be accompanied by a receipt for the
damaged equipment or the warranty is void. Warranty is valid in USA, Canada and Puerto Rico.

For Your ProDuct WArrANtY SuPPort

Bell’O Digital product support is available via phone at (888) 779-1543.

For Your coNNecteD eQuIPMeNt WArrANtY SuPPort
To file a claim against the Company Connected Equipment Warranty, you must take the following steps: Contact Bell’O Digital Connected Equipment Administrator via phone at (888) 706-2438 or write to us at:

1. Bell’O Digital Connected Equipment Warranty, 4745 West 136th Street Suite 77 Leawood, KS 66224
Attn: Support, or email support@registerproductnow.com, within 15 days of the occurrence.

2. Be prepared to provide the following information:

a. The part number of the Bell’O Digital Surge Protector.
b. The equipment that was connected to the Bell’O Digital Surge Protector at the time of the “Occurrence”.
c. The equipment that was damaged during the “Occurrence” and the extent of the damage.
d. The date of the “Occurrence”.
e. Where you purchased the Bell’O Digital Surge Protector.
f. When you purchased the Bell’O Digital Surge Protector.
g. Copy of original receipt.
h. Your Bell’O Digital Connected Equipment Warranty Team Member will then instruct you on how to forward your equipment, receipt, Bell’O Digital Surge Protector in use during the “Occurrence” and how to proceed with your claim.

BASIc INStALLAtIoN INStructIoNS For BeLL’o DIgItAL Surge ProtectorS

PoWer coNNectIoNS
Your Bell’O Digital Surge Protector should only be plugged into a grounded outlet. All connected equipment should be plugged directly into your Bell’O Digital Surge Protector. Using any extension cord in conjunction with a Bell’O Digital
Surge Protector will void all Bell’O Digital warranties.

IF eQuIPPeD WItH PHoNe/FAX/MoDeM /NetWorK coNNectIoNS
Certain Bell’O Digital Surge Protector models come with phone/fax/modem surge protection. Instead of running a connection directly from your phone/fax/modem/network to the wall jack, you must pass the connection through the
protected jacks on your Bell’O Digital Surge Protector.

• Connect your phone/fax/modem/Network line from your wall outlet to the “Input” jack on the surge protector. Connect your phone cord or network cords into the “Output” jack on the surge protector, and connect the other end of the
phone cord to the phone/fax/modem jack of the device you want to protect.

• If you fail to connect the phone/fax/modem protection, and/or network protection, the Connected Equipment Warranty will not cover your connected equipment. Most peripheral equipment damage can be prevented if you take the
time to connect the phone/fax/modem protection.

IF eQuIPPeD WItH coAXIAL cABLe coNNectIoNS
Certain Bell’O Digital Surge Protector models come with coaxial cable surge protection. Instead of running a connection directly from your DSS receiver/TV/VCR/cable box/modem to the wall jack, you must pass the
connection through the protected connectors on your Bell’O Digital Surge Protector. 

• Connect your incoming cable/antenna/DSS line to the connector on the surge protector.
• Connect the other end of the coaxial cable to the input connector of the device you want to protect.
• Failing to use the coaxial cable protection, the Connected Equipment Warranty will not cover your connected equipment. Most TV/ peripheral equipment damage can be prevented if you take the time to connect coaxial cable protection.

IF eQuIPPeD WItH LeD INDIcAtor LIgHtS
Certain Bell’O Digital Surge Protector models come with LED indicator lights. The "protected" or “surge” light should be on when the power switch is turned on. If this light goes out at any time, it means that your
Bell’O Digital Surge Protector was sacrificed to protect your equipment and should be replaced.  All warranties are then null and void.

Connecting a Bell’O Digital Surge Protector to an improperly grounded outlet will void all Company warranties.

DIScLAIMer & IMPortANt INForMAtIoN
EXCEPT AS EXPRESSLY PROVIDED IN THIS POLICY, IN NO CASE SHALL COMPANY BE LIABLE UNDER THE TERMS OF THIS POLICY FOR ANY DAMAGES WHATSOEVER, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, DIRECT, INDIRECT, SPECIAL, INCIDENTAL,
CONSEQUENTIAL, OR MULTIPLE DAMAGES ARISING OUT OF THE USE OF THE Bell’O Digital PRODUCT OR DAMAGE TO THE CONNECTED EQUIPMENT, REGARDLESS OF THE LEGAL THEORY ON WHICH SUCH CLAIM IS BASED, EVEN IF ADVISED
OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE. SUCH DAMAGES INCLUDE, BUT ARE NOT LIMITED TO, LOSS OF PROFITS, LOSS OF SAVINGS OR REVENUE, LOSS OF USE OF THE Bell’O Digital PRODUCT OR THE CONNECTED EQUIPMENT OR ANY
ASSOCIATED EQUIPMENT, LOSS OF SOFTWARE, COST OF CAPITAL, COST OF ANY SUBSTITUTE EQUIPMENT, FACILITIES OR SERVICES, LABOR, DOWNTIME, THE CLAIMS OF THIRD PARTIES, INCLUDING CUSTOMERS, AND INJURY TO PROPERTY.
COMPANY WARRANTS TO THE ORIGINAL PURCHASER (FOR PERSONAL, FAMILY OR HOUSEHOLD USE, NOT TO COMMERCIAL, INSTITUTIONAL OR INDUSTRIAL PURCHASERS) THAT OUR PRODUCTS WILL BE FREE FROM DEFECTS IN MATERIALS
AND WORKMANSHIP UNDER NORMAL USE FOR ITS LIFETIME, WHICH MEANS UNTIL THE SURGE PROTECTOR HAS EXCEEDED ITS CAPACITY TO PROTECT AGAINST SURGES AND SPIKES.  THE PROTECTION WORKING INDICATOR LIGHT WILL NO
LONGER BE LIT WHEN THIS CAPACITY IS EXCEEDED.  WE MAKE NO OTHER WARRANTY, EXPRESS OR IMPLIED, AND ANY IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE WHICH EXCEEDS THE FOREGOING
WARRANTY IS HEREBY DISCLAIMED. YOU AGREE THAT COMPANY’S MAXIMUM LIABILITY ARISING FROM ANY PRODUCT SOLD BY Bell’O Digital SHALL NOT EXCEED THE PRICE OF SUCH PRODUCT. THE LAWS OF THE STATE OF NEW JERSEY, USA,
GOVERN THIS WARRANTY. THE PARTIES CONSENT TO SOLE AND EXCLUSIVE JURISDICTION IN THE STATE COURTS AND FEDERAL COURTS THAT HAVE JURISDICTION OVER MONMOUTH COUNTY, NEW JERSEY FOR ALL CLAIMS OR DISPUTES.
IF ANY PROVISION OF THIS LIMITED WARRANTY IS UNLAWFUL, VOID OR UNENFORCEABLE, THAT PROVISION SHALL BE DEEMED SEVERABLE AND SHALL NOT AFFECT ANY REMAINING PROVISIONS.

gArANtIe À VIe LIMItÉe Du MoDÈLe BeLL’o DIgItAL™ ASg4008 
La compagnie offre à l’acheteur original (à des fins personnelles, familiales ou ménagères et non les acheteurs commerciaux, institutionnels ou industriels) de ce limiteur de surtension Bell’O Digital une garantie limitée sur la vie de ce
produit que le limiteur de surtension n’aura aucun défaut de conception, matière, fabrication et montage, et, à sa discrétion, réparera, remboursera à sa valeur actuelle ou remplacera tout produit défectueux.

gArANtIe BeLL’o DIgItAL Sur LeS APPAreILS rAccorDÉS
La compagnie offre à l’acheteur original (à des fins personnelles, familiales ou ménagères et non les acheteurs commerciaux, institutionnels ou industriels) de ce limiteur de surtension  Bell’O Digital modèle ASG4008 une garantie de cinq (5)
ans (appareils raccordés) jusqu’à 400 000$ à partir de la date d’achat. La compagnie réparera, remboursera à sa valeur actuelle ou remplacera, à sa discrétion, tout appareil endommagé par une pointe de tension ou surtension transitoire ou
la foudre, (« incident »), survenue lorsque l’appareil était correctement branché, avec un limiteur de surtension Bell’O Digital, à une ligne d’alimentation de CA avec mise à la terre de protection. Si possible sur le modèle, la ligne téléphonique
et/ou la ligne internet devra avoir été correctement branchée et installée. Pour les modèles avec connexion à câble coaxial, le câble coaxial devra aussi avoir été correctement relié et installé, ce qui sera établi par la compagnie à sa seule
discrétion.

INForMAtIoN IMPortANte
Si vous utilisez un limiteur de surtension de CA seulement, sans protection téléphonique, internet ou coaxiale, la garantie est nulle et non avenue si une perturbation électrique endommage votre appareil par les lignes téléphoniques,
internet ou coaxiales. Vous ne serez couvert que si la perturbation a été transmise par les lignes de CA. La garantie de cet appareil raccordé est limitée et assujettie aux conditions et exclusions énoncées ici. La compagnie consacrera, à la
réparation ou au remplacement de l’appareil raccordé endommagé et à sa seule discrétion, un montant égal à la valeur juste du marché de l’appareil endommagé ou au prix  d’achat de l’appareil, selon celui dont la valeur est moindre, et à
hauteur du montant maximum selon ce qui est indiqué ici :

gArANtIe Sur L’APPAreIL
La valeur juste de l’appareil sur le marché sera égale à la valeur actuelle de l’appareil dans la dernière version de l’Orion Blue Book, publié par Orion Research Corporation, et assujettie aux conditions énoncées ici. 

La présente garantie ne visera en aucun cas  la récupération de données perdues ni la réinstallation de logiciels sur le disque dur, les appareils de stockage et l’unité de réseau. La compagnie se réserve le droit d’examiner le limiteur de
surtension Bell’O Digital endommagé, tout autre appareil endommagé et le site où s’est produit l’incident. Tous les frais d’expédition du limiteur de surtension Bell’O Digital et de tout autre appareil endommagé à la compagnie pour son
inspection ne seront payés que par l’acheteur. La compagnie se réserve le droit de négocier le prix des réparations. Si la compagnie conclut, à sa seule discrétion, qu’il ne convient pas d’expédier l’appareil endommagé à un centre de
réparation Bell’O Digital, la compagnie pourrait désigner, à sa seule discrétion, un autre centre de réparation qui inspectera et fournira un estimé du coût de réparation de l’appareil. Les frais éventuels d’expédition de l’appareil vers et à partir
ce centre de réparation ainsi que les frais estimés seront payés uniquement par l’acheteur. Tout appareil endommagé devra être disponible pour inspection jusqu’à la conclusion de la réclamation. À la résolution, la compagnie se réserve le
droit d’être subrogée en vertu de toute police d’assurance détenue par le demandeur. Toutes les garanties susmentionnées sont nulles et non avenues si : le limiteur de surtension Bell’O Digital utilisé pendant l’incident n’est pas fourni à la
compagnie pour son inspection à la demande de la compagnie et aux frais exclusifs de l’acheteur, la compagnie conclut que le limiteur de surtension Bell’O Digital a été mal utilisé, modifié ou réparé, la compagnie conclut que le dommage
n’a pas été causé par l’incident ou qu’aucun incident n’a eu lieu, la réparation ou le remplacement de l’appareil endommagé est couvert par une garantie du fabricant, ou si la compagnie conclut que l’appareil raccordé n’a pas été utilisé dans
des conditions d’utilisation normales ou selon ce qui est indiqué sur les étiquettes et les instructions. Tout limiteur de surtension Bell’O Digital doit être branché directement dans la source d’alimentation et ne peut pas être « monté en bus »
en série avec d’autres  barres d’alimentation, UPS, un autre limiteur de surtension ou une rallonge électrique. Un adaptateur à trois/deux branches ne peut être utilisé. Une telle installation annule la garantie. La garantie de l’appareil raccordé
Bell’O Digital ne protège que contre les dommages causés aux appareils bien raccordés lorsque la compagnie a conclu, à sa seule discrétion, que le dommage a été causé par un incident, et ne protège contre aucune calamité naturelle ou
autre (autre que la foudre) comme les inondations, les tremblements de terre, la guerre, le vandalisme, le vol, l’usure normale, l’érosion, l’épuisement, la désuétude, la surutilisation, les dommages causés par les perturbations de faible
tension (réductions de tension ou flèches), les programmes non autorisés ou les modifications ou altérations physiques apportées au système. Si vous utilisez un limiteur de surtension CA sans protection téléphonique, réseau ou coaxiale, la
garantie est nulle et non avenue si une perturbation électrique endommage votre appareil par les lignes téléphoniques, réseau ou coaxiales. Vous ne serez assuré que si la perturbation a pénétré par les lignes de CA. Il est à noter que ce
produit ne peut être utilisé avec aucun objet utilisé dans l’eau comme les aquariums et les autres produits liés à l’eau ou aquatiques. N’utiliser qu’à l’intérieur et dans un endroit sec. 

La présente garantie est exclusive à la Compagnie, et ne contient aucune autre garantie, expresse ou, sauf là où la loi l’exige, tacite, y compris la garantie ou condition tacite de qualité, commerciabilité ou de nature adéquate pour un usage
précis. Toute garantie tacite sera limitée dans le temps par les conditions de la présente garantie.

Certains États ne permettent pas de limiter la durée des garanties tacites. Pour cette raison, les restrictions ci-dessus pourraient ne pas s’appliquer à vous. 

La compagnie ne sera jamais tenue responsable d’aucun dommage accessoire, spécial, direct ou indirect, ni des dommages multiples tels que, sans limitation, perte d’affaires ou de profits anticipés suite à la vente ou l’utilisation du limiteur
de surtension Bell’O Digital, même si la possibilité des dommages était connue à l’avance.
Cette garantie vous donne des droits légaux spécifiques, et vous pourriez jouir d’autres droits, selon l’État où vous vous trouvez. Certains États n’autorisent pas l’exclusion ni la restriction des dommages accessoires ou indirects.
Par conséquent, les restrictions susmentionnées pourraient ne pas s’appliquer à vous.

La présente garantie n’est valide que pour l’acheteur original du produit. Toute réclamation pour dommage à ce produit doit être déposée dans les 15 jours suivant la date de l’incident et doit être accompagnée d’un reçu pour l’appareil
endommagé, faute de quoi la garantie sera annulée. La garantie est valide aux États-Unis, au Canada et à Puerto Rico.

SerVIce cLIeNt Pour LA gArANtIe Sur Le ProDuIt

L’équipe de soutien de Bell’O Digital peut être contactée par téléphone au (888) 779-1543.

SerVIce cLIeNt Pour LA gArANtIe Sur L’APPAreIL rAccorDÉ
Pour déposer une réclamation relative à la garantie de la compagnie sur un appareil raccordé, vous devez suivre les étapes suivantes : 
1. Contacter l’administrateur Bell’O Digital pour les appareils raccordés au (888) 706-2438 ou par écrit à l’adresse suivante : 
- Bell’O Digital Digital Connected Equipment Warranty, Attn: Support, 4745 West 136th Street Suite 77 Leawood, KS 66224, ou par courriel à support@registerproduitnow.com, dans les 15 jours suivant l’incident.

2. Avoir en mains les renseignements suivants : 

a. Numéro de pièce du limiteur de surtension Bell’O Digital.
b. Appareil qui était branché au limiteur de surtension Bell’O Digital lorsqu’est survenu l’incident.
c. Appareil endommagé par l’incident et la nature des dommages.
d. La date de l’incident
e. Le point d’achat du limiteur de surtension Bell’O Digital.
f. La date d’achat du limiteur de surtension Bell’O Digital.
g. Un exemplaire de la facture originale.
h. Un agent de l’équipe de garantie des appareils raccordés Bell’O Digital vous indiquera comment acheminer  votre appareil, la facture, le limiteur de surtension Bell’O Digital utilisé lors de l’incident, et comment faire parvenir votre
réclamation.

INStructIoNS D’INStALLAtIoN De BASe Pour Le LIMIteur De SurteNSIoN BeLL’o DIgItALS

BrANcHeMeNtS
Votre limiteur de surtension Bell’O Digital ne peut être branché qu’à une prise de courant mise à la terre. Tout appareil raccordé doit être branché directement dans votre limiteur de surtension Bell’O Digital. L’utilisation d’une rallonge
électrique avec un limiteur de surtension Bell’O Digital annulera toute garantie Bell’O Digital.

coNNeXIoNS tÉLÉPHoNIQue/tÉLÉcoPIeur/MoDeM /rÉSeAu
Certains  modèles de limiteurs de surtension Bell’O Digital sont munis d’une protection téléphone/télécopieur/modem contre les surtensions. Au lieu de faire passer la connexion directement de votre téléphone/télécopieur/modem/réseau
à la prise murale, vous devez faire passer la connexion par les connecteurs protégés de votre limiteur de surtension Bell’O Digital.

• Branchez votre ligne de téléphone/télécopieur/modem/réseau de votre prise murale au  connecteur marqué « Input » sur le limiteur de surtension. Branchez votre fil de téléphone ou de réseau dans le connecteur « Output » sur le limiteur
de surtension, et branchez l’autre extrémité du fil de téléphone au connecteur téléphone/télécopieur/modem de l’appareil que vous souhaitez protéger.

• Si vous ne branchez pas la protection téléphone/télécopieur/modem, et/ou réseau, la garantie sur l’appareil raccordé ne couvrira pas votre appareil raccordé. La plupart des dommages aux appareils périphériques peuvent être prévenus
en prenant le soin de brancher la protection téléphone/télécopieur/modem.

SI MuNI De coNNeXIoNS PAr cÂBLe coAXIAL
Certains modèles de limiteur de surtension Bell’O Digital sont munis d’un câble coaxial de protection contre la surtension. Au lieu de faire passer la connexion directement de votre récepteur DSS /TV/VCR/boîte de jonction/modem à la prise
murale, vous devez faire passer la connexion par le connecteur protégé sur votre limiteur de surtension Bell’O Digital. 

• Branchez votre câble entrant/antenne/ligne DSS au connecteur  du limiteur de surtension.
• Branchez l’autre extrémité du câble coaxial à la borne d’entrée  de l’appareil que vous souhaitez protéger.
• Si vous n’utilisez pas la protection par câble coaxial, la garantie de l’appareil raccordé ne couvrira pas votre appareil raccordé. La plupart des dommages aux télévisions et périphériques peuvent être prévenus en prenant le soin de

brancher la protection par câble coaxial.

SI MuNI De VoYANtS LuMINeuX LeD
Certains modèles du limiteur de surtension Bell’O Digital sont munis de voyants lumineux LED. Le voyant "protected" ou “surge” devrait être allumé lorsque l’interrupteur d’alimentation  est activé. Si ce voyant s’éteint, cela signifie que votre
limiteur de surtension Bell’O Digital a été sacrifié pour protéger votre appareil et que vous devrez le remplacer.  Toutes les garanties seront alors nulles et non avenues.

Brancher un limiteur de surtension Bell’O Digital dans une prise de courant mal mise à la terre annulera toutes les garanties de la compagnie.

cLAuSe De NoN-gArANtIe & INForMAtIoN IMPortANte
SAUF LORSQU’EXPRESSÉMENT INDIQUÉ PAR LA PRÉSENTE, LA COMPAGNIE NE SERA JAMAIS TENUE RESPONSABLE, EN VERTU DE LA PRÉSENTE, DE TOUT DOMMAGE INCLUANT, SANS LIMITATION : LES DOMMAGES DIRECTS, INDIRECTS,
SPÉCIAUX, ACCESSOIRES OU MULTIPLES CAUSÉS PAR L’UTILISATION D’UN PRODUIT BELL O’DIGITAL OU CAUSÉS À L’APPAREIL RACCORDÉ, SANS ÉGARD À LA THÉORIE LÉGALE SELON LAQUELLE EST FONDÉE TOUTE RÉCLAMATION, MÊME
LORSQU’EST CONNU LE RISQUE D’UN TEL DOMMAGE, Y COMPRIS SANS LIMITATION, LA PERTE DE PROFITS, ÉCONOMIES OU REVENUS, D’UTILISATION DU PRODUIT BELL O’DIGITAL OU DE L’APPAREIL RACCORDÉ OU DE TOUT APPAREIL
ASSOCIÉ, PERTE DE LOGICIEL, DE CAPITAL, D’APPAREIL, D’INSTALLATION OU DE SERVICES DE REMPLACEMENT, DE MAIN-D'ŒUVRE, DE PANNES, RÉCLAMATIONS DE TIERS Y COMPRIS LES CLIENTS, DOMMAGES MATÉRIELS. LA COMPAGNIE
GARANTIT À L’ACHETEUR ORIGINAL (À DES FINS PERSONNELLES, FAMILIALES OU MÉNAGÈRES ET NON LES ACHETEURS COMMERCIAUX, INSTITUTIONNELS OU INDUSTRIELS) QUE SES PRODUITS NE PRÉSENTERONT AUCUN DÉFAUT MATÉRIEL
NI DE FABRICATION SELON UN USAGE NORMAL, PENDANT TOUTE LEUR DURÉE DE VIE. CELA SIGNIFIE JUSQU’À CE QUE LE LIMITEUR AIT DÉPASSÉ SA CAPACITÉ DE PROTÉGER CONTRE LA SURTENSION ET LE COURANT DE POINTE. LE VOYANT
DE PROTECTION NE S’ALLUMERA PLUS LORSQUE CETTE CAPACITÉ AURA ÉTÉ DÉPASSÉE. NOUS N’OFFRONS AUCUNE AUTRE GARANTIE, EXPRESSE OU TACITE, NI AUCUNE GARANTIE TACITE DE COMMERCIABILITÉ NI DU CARACTÈRE ADÉQUAT
POUR TOUT USAGE NON INCLUS DANS LA GARANTIE ET NON GARANTI PAR LA PRÉSENTE. VOUS ACCEPTEZ QUE LA RESPONSABILITÉ MAXIMALE DE LA  COMPAGNIE DÉCOULANT DE TOUT PRODUIT VENDU PAR BELL’O DIGITAL NE DÉPASSERA
PAS LE PRIX DU PRODUIT. LES LOIS DE L’ÉTAT DU NEW JERSEY, AUX ÉTATS-UNIS, RÉGISSENT LA PRÉSENTE GARANTIE. LES PARTIES CONVIENNENT QUE SEULES ET UNIQUEMENT LES COURS D’ÉTAT ET FÉDÉRALES SONT COMPÉTENTES DANS LE
COMTÉ MONMOUTH AU NEW JERSEY POUR TOUTE RÉCLAMATION OU TOUT LITIGE. SI UNE DISPOSITION ÉTAIT RÉPUTÉE ILLÉGALE, NULLE OU INAPPLICABLE, CETTE DISPOSITION SERA RÉPUTÉE SÉPARABLE ET N’AFFECTERA AUCUNE AUTRE
DISPOSITION.


